
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT - 45°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .20 MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .20 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587214
Mfr. No.:
Caliber: 20 Caliber (.204)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.186kg
UPC: 050806016675

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
von Brownells. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Entgraten von Mündungen und Zylindern zu
helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die spezifischen Risiken, die mit dem Umgang mit Werkzeugen verbunden sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur auf stabilen und sicheren Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und andere Körperteile während des Gebrauchs von der Schneide
ferngehalten werden.
Üben Sie beim Entgraten gleichmäßigen Druck aus, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Piloten für verschiedene Kaliber.
Vermeiden Sie es, den Cutter zu überbeanspruchen, um eine Überhitzung zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Cutter und der Pilot sauber und in gutem Zustand sind.
Wählen Sie den richtigen Pilot für das jeweilige Kaliber.

Installation:2.

Setzen Sie den Pilot in den Cutter ein und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Cutters, um sicherzustellen, dass er korrekt auf das
Mündungsprofil passt.

Verwendung:3.

Halten Sie den Cutter mit einer Hand fest und führen Sie mit der anderen Hand den Pilot in die
Mündung ein.
Drehen Sie den Cutter gleichmäßig, um die Kanten sauber zu brechen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und entfernen Sie Späne, um eine Verstopfung zu
vermeiden.

Nach der Verwendung:4.



Reinigen Sie den Cutter und den Pilot gründlich.
Lagern Sie das Produkt in der mitgelieferten Polypropylenbox, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Vermeiden Sie es, das Produkt in den Hausmüll zu werfen, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Kontakt in der EU, der
für Sicherheitsanfragen zuständig ist.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT ist von
größter Bedeutung. Indem Sie die oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgen, können Sie
sicherstellen, dass Sie das Produkt effektiv und sicher verwenden. Bitte bleiben Sie informiert über
Sicherheitsupdates und Rückrufaktionen, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read
this guide thoroughly before using the cutter.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as a chamfering tool.
Keep the cutter and pilots out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cutter and pilots before each use for any signs of damage or wear.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while
using the cutter.
Do not use the cutter if any part is damaged or missing.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and materials.

Specific Safety Precautions for Use
Cutting Edge Safety: The cutting edges of the chamfering cutter are sharp. Handle with care to avoid
cuts or injury.
Proper Alignment: Ensure the pilot is correctly aligned with the cutter to avoid accidental slips or
miscuts.
Work Area: Use the cutter in a welllit and clutterfree workspace to minimize the risk of accidents.
Stability: Secure the workpiece properly before using the cutter to prevent movement during operation.
No Distractions: Avoid distractions while using the cutter to maintain focus and control.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials.
Ensure you have the appropriate pilot for the caliber you are working with.

Installation:2.

Insert the desired pilot into the cutter securely.
Check that the pilot is properly seated and aligned.

Using the Cutter:3.

Position the cutter against the edge of the workpiece.
Apply gentle pressure while rotating the cutter in a clockwise direction.
Maintain a steady and controlled motion to achieve a clean chamfer.

PostUse Care:4.

Clean the cutter and pilots after each use to remove any debris or residue.
Store the cutter and pilots in the provided polypropylene box to protect from damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible, especially metal components, to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 45° Muzzle/Cylinder Chamfering
Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for prioritizing safety in your use of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Bisel de 45°
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45° de BROWNELLS. Este producto está diseñado para ofrecerte un
rendimiento óptimo en el biselado de cañones y cilindros. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es
importante seguir las pautas de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el cortador.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el cortador antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles.
Usa el cortador en un área bien iluminada y ventilada.
No uses el cortador para ningún propósito que no sea el biselado de cañones y cilindros.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cortador esté correctamente alineado antes de usarlo. Un cortador desalineado
puede causar lesiones.
Nunca intentes modificar el cortador o sus componentes.
Mantén las manos alejadas de la zona de corte mientras utilizas el cortador.
Si el cortador se atasca, apágalo y verifica la causa antes de continuar.
Si sientes que el cortador no está funcionando correctamente, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
Ten a mano todas las herramientas necesarias para el uso del cortador.

Instalación del Piloto2.

Selecciona el piloto adecuado para el calibre que vas a trabajar.
Inserta el piloto en el cortador hasta que esté firmemente en su lugar.
Verifica que el piloto esté alineado correctamente.

Uso del Cortador3.

Coloca el cortador en el extremo del cañón o cilindro a biselar.
Aplica una presión uniforme y constante mientras giras el cortador en sentido horario.
Realiza cortes suaves y evita aplicar demasiada fuerza.

Finalización4.

Una vez que hayas terminado, retira el cortador y limpia cualquier residuo.
Almacena el cortador en su caja de polipropileno para protegerlo.



Instrucciones de Eliminación
El cortador y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos de productos metálicos.
Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener información sobre cómo desechar correctamente el
cortador y sus partes.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el producto, por favor dirígete a un punto de
contacto en la Unión Europea. Asegúrate de consultar las actualizaciones sobre retiros de productos en la
plataforma de Safety Gate de la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo te protegerá a ti, sino también a quienes te rodean. Gracias por
elegir el Cortador de Bisel de 45° de BROWNELLS.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45°
Introduction
Merci d'avoir choisi le cutter de chanfrein à 45° de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour te permettre de
chanfreiner les bouches de canon et de cylindre de manière efficace et sécurisée. Il est important de suivre les
instructions de sécurité pour garantir un usage sans danger et optimal.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilise toujours le cutter dans un environnement bien éclairé et propre.
Ne laisse jamais le cutter sans surveillance lorsque tu l'utilises.
Garde le cutter hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Porte des lunettes de protection pour éviter les blessures aux yeux.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures.

Précautions Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie que le cutter est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne force pas le cutter; laissele faire le travail.
Assuretoi que le matériau que tu chanfreines est bien fixé et stable.
Ne tente pas de chanfreiner des matériaux pour lesquels le cutter n'est pas conçu.
En cas de défaillance du produit ou de dommages visibles, ne l'utilise pas et contacte le service client.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Cutter :1.

Retire le cutter de son emballage.
Insère le cutter dans le pilote en t'assurant qu'il est bien aligné.
Fixe le pilote dans le mandrin de ta perceuse ou de ton outil de chanfreinage.

Utilisation du Cutter :2.

Place le matériau à chanfreiner sur une surface stable.
Active l'outil et commence à chanfreiner lentement pour un meilleur contrôle.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, mais reste toujours vigilant.
Une fois le chanfreinage terminé, éteins l'outil et retire le cutter.

Entretien :3.

Nettoie le cutter après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range le cutter dans sa boîte en polypropylène pour le protéger.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le cutter ou ses pièces dans des déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage des outils en métal.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, déposele dans un point de collecte approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le service
client de BROWNELLS. Ils sont disponibles pour t'aider et répondre à tes préoccupations.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le cutter de chanfrein à 45° en toute confiance et sécurité.
Rappelletoi que la sécurité est primordiale lors de l'utilisation d'outils.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45° BROWNELLS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter per Smussatura a 45° BROWNELLS. Questo strumento è progettato per smussare
i bordi delle rigature e le bocche delle camere del cilindro delle revolver, garantendo un'uscita pulita del
proiettile. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cutter solo per gli scopi previsti.
Leggi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il cutter fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il cutter.
Non utilizzare il cutter se presenta segni di danno o usura.
In caso di incidente o infortunio, contatta immediatamente un medico.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Usa il cutter su una superficie stabile e piana.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare di danneggiare il cutter o il materiale da
smussare.
Assicurati che il pilota sia correttamente allineato prima di iniziare l'operazione di smussatura.
Non tentare di modificare il cutter o il pilota in alcun modo.
Se il cutter si inceppa, spegni e ferma immediatamente l'operazione. Rimuovi con attenzione il materiale
bloccato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Assemblaggio del Cutter:1.

Rimuovi il cutter e il pilota dalla scatola di polipropilene.
Inserisci il pilota nel cutter e assicurati che sia ben fissato.

Utilizzo del Cutter:2.

Posiziona il cutter con il pilota sulla bocca da smussare.
Esegui movimenti lenti e controllati per smussare il bordo.
Controlla frequentemente l'allineamento del cutter e del pilota.

Manutenzione:3.

Pulisci il cutter dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di materiale.
Conserva il cutter nella scatola di polipropilene quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il cutter nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento degli strumenti in
acciaio.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il cutter e i suoi componenti.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare incidenti, contatta il tuo rivenditore o visita
il sito web di BROWNELLS. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Cutter per Smussatura a 45° BROWNELLS in modo
sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra BROWNELLS. Dette
verktøyet er designet for å chamfer munnstykkene på rifler og revolversylindere, noe som gir en ren kuleutgang
og raskere omlasting. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med dette verktøyet for å beskytte øynene mot eventuelle
partikler.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke verktøyet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Kontroller verktøyet for skader før hver bruk. Ikke bruk et skadet verktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid det anbefalte håndtaket og piloten for å sikre riktig bruk.
Unngå å bruke verktøyet på materialer som ikke er spesifisert i produsentens instruksjoner.
Hold fingrene og andre kroppsdeler unna kutteområdet under bruk.
Ikke påfør unødig kraft når du bruker kutteren; la verktøyet gjøre arbeidet.
Hvis du opplever uvanlige lyder eller motstand under bruk, stopp umiddelbart og inspiser verktøyet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at verktøyet er rent og tørt før bruk.
Velg riktig pilot for det kaliberet du arbeider med.

Montering:2.

Fest kutteren til håndtaket ved å følge produsentens instruksjoner.
Sørg for at kutteren er riktig justert og sikkert festet.

Bruk:3.

Plasser munnstykket eller sylinderen på en stabil overflate.
Hold verktøyet i en vinkel på 45° mot munnstykket.
Utfør chamfering ved å rotere kutteren jevnt og kontrollert.
Kontroller resultatet regelmessig for å sikre ønsket dybde og vinkel.

Rengjøring:4.

Etter bruk, rengjør kutteren og håndtaket med en myk klut.
Oppbevar verktøyet i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte det mot skader.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle avfallsmaterialer i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at verktøyet ikke blir kastet i husholdningsavfallet. Følg spesifikke retningslinjer for metallavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet, bruk eller vedlikehold av dette produktet, vennligst kontakt
produsentens kundeservice. Vennligst se emballasjen eller produktet for ytterligere kontaktinformasjon.

Konklusjon
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT. Takk for at du tar sikkerheten på alvor, og for at du bidrar til en tryggere
arbeidsplass.



Instrukcja bezpieczeństwa dla narzędzia
chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER CUTTER &amp; STEEL PILOT
BROWNELLS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu
oraz informowanie o potencjalnych zagrożeniach. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami
przed użyciem narzędzia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że narzędzie jest używane zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj narzędzia w dobrze oświetlonym miejscu.
Noszenie odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, jest zalecane
podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów zdrowotnych lub wątpliwości dotyczących
użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj narzędzia tylko zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pracy z narzędziem.
Upewnij się, że pilot jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem użycia.
Nie próbuj modyfikować narzędzia ani jego części.
W przypadku kontaktu z ostrymi krawędziami używaj rękawic ochronnych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że wszystkie części narzędzia są w dobrym stanie.
Wybierz odpowiedni pilot do kalibru, który chcesz użyć.
Zamocuj pilot w narzędziu, upewniając się, że jest dobrze osadzony.

Użycie narzędzia:2.

Umieść narzędzie w odpowiedniej pozycji nad otworem, który chcesz fazować.
Delikatnie obracaj narzędzie wokół osi, aby uzyskać równomierne fazowanie.
Sprawdź postęp pracy, aby upewnić się, że krawędzie są czyste i gładkie.

Po zakończeniu pracy:3.

Oczyść narzędzie z pozostałości materiału.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, w oryginalnym opakowaniu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku utylizacji narzędzia, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów komunalnych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat właściwej



utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Niniejsza instrukcja została opracowana zgodnie z przepisami EU General Product Safety Regulation (GPSR), aby
zapewnić bezpieczeństwo użytkowników. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie
i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z narzędzia chamferującego.



Turvallisuusohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet käsityökalujen käyttöön.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja sen käyttö voi olla vaarallista ilman
asianmukaista valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, estääksesi mahdolliset vahingot.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja hyvin valaistu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemaa pilottia, joka on yhteensopiva tuotteen kanssa.
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä koskaan työnnä leikkuria liian voimakkaasti, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Käytä leikkuria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä leikkurin käyttämistä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä leikkuri kahvaan tiukasti, varmistaen, että se on oikeassa linjassa.
Valitse sopiva pilotti ja asenna se leikkuriin. Varmista, että pilotti on kunnolla kiinnitetty.

Käyttö2.

Aseta tuote haluttuun käyttökohteeseen (esim. piipun suuhun tai sylinteriin).
Käännä leikkuria hitaasti ja tasaisesti, kunnes haluttu viiste on saavutettu.
Tarkista viisteen laatu säännöllisesti varmistaaksesi, että se on tasainen ja puhdas.
Puhdista tuote käytön jälkeen ja tarkista, että kaikki osat ovat ehjät.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se erikseen kierrätykseen tai vaarallisten jätteiden
keräykseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän



verkkosivustonsa. Varmista, että käytät tuotetta turvallisesti ja että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot ennen
käyttöä.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen takaisinvetotietojen osalta. Ilmoita
viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Kiitos, että valitsit 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen. Käytä sitä
turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Denna produkt är
utformad för att säkerställa en ren kulutgång och underlätta snabba omladdningar. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd produkten endast på den avsedda typen av kaliber.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för vapenhantering om produkten används i samband med sådana.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet:1.

Se till att arbetsytan är ren och väl upplyst.
Ha alla nödvändiga verktyg till hands innan du börjar.

Installation av verktyget:2.

Välj rätt pilot för den kaliber du arbetar med.
Fäst piloten i verktyget enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att allt är korrekt installerat innan användning.

Användning av verktyget:3.

Håll verktyget stadigt och applicera jämnt tryck när du chamferar mynningen.
Arbeta långsamt och kontrollerat för att undvika skador.
Kontrollera resultatet efter varje användning för att säkerställa att det är enligt specifikationerna.

Avsluta arbetet:4.

Rengör verktyget efter användning för att ta bort eventuella spån och skräp.
Förvara verktyget i den medföljande polypropylenlådan för att skydda det från skador.

Avfallshantering
Avfall och oanvända delar bör hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säker användning av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren
eller den lokala återförsäljaren. Se till att alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare service.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT od společnosti
Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl s úpravou hran vývrtu pro čistý výstup střely nebo
zkosení ústí komory revolveru. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, důkladně si přečtěte
následující pokyny a bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Používejte tento produkt pouze pro určené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé opotřebení, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice, během práce s tímto produktem.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně sestaven a všechny části jsou bezpečně upevněny.
Při práci s řezákem se vyvarujte kontaktu s pokožkou a očima.
Nikdy nepoužívejte řezák na materiály, které nejsou určeny pro tento produkt.
Při použití produktu dodržujte stabilní polohu a vyhněte se pohybům, které by mohly způsobit ztrátu
kontroly.
Používejte pouze doporučené piloty pro správné použití s tímto řezákem.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: řezák, rukojeť a pilot.1.
Sestavení:2.

Připojte pilot k řezáku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pilot správně zajištěn.

Použití:3.
Umístěte řezák na ústí komory nebo vývrtu, který chcete upravit.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte rukojetí, aby nedošlo k poškození materiálu.
Po dokončení práce odpojte pilot a řezák a pečlivě je uložte.

Údržba: Po každém použití důkladně vyčistěte všechny části a zkontrolujte je na poškození.4.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho obaly by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodkládejte výrobek do běžného odpadu. Zkontrolujte místní směrnice pro recyklaci kovů a plastů.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte další dotazy nebo potřebujete pomoc, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a výrobního čísla.



Věnujte prosím pozornost uvedeným pokynům a bezpečnostním opatřením, abyste zajistili bezpečné používání
vašeho 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a
dodržujete pokyny.
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